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►B EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 2099/2002, 

annettu 5 päivänä marraskuuta 2002, 

meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaantumisen ehkäisemistä käsittelevän komitean 
(COSS-komitea) perustamisesta sekä meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaantumisen 

ehkäisemistä koskevien asetusten muuttamisesta 

(EYVL L 324, 29.11.2002, s. 1) 

sellaisena kuin se on muutettuna seuraavilla: 

virallinen lehti 

N:o sivu päivämäärä 

►M1 Komission asetus (EY) N:o 415/2004, annettu 5 päivänä maaliskuuta 
2004 

L 68 10 6.3.2004 

►M2 Komission asetus (EY) N:o 93/2007, annettu 30 päivänä tammikuuta 
2007 

L 22 12 31.1.2007 

►M3 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 596/2009, annettu 
18 päivänä kesäkuuta 2009 

L 188 14 18.7.2009 

►M4 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 530/2012, annettu 
13 päivänä kesäkuuta 2012 

L 172 3 30.6.2012 

►M5 Komission asetus (EU) 2016/103, annettu 27 päivänä tammikuuta 2016 L 21 67 28.1.2016 
►M6 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1243, annettu 

20 päivänä kesäkuuta 2019 
L 198 241 25.7.2019 
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EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EY) 
N:o 2099/2002, 

annettu 5 päivänä marraskuuta 2002, 

meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaantumisen 
ehkäisemistä käsittelevän komitean (COSS-komitea) perustamisesta 
sekä meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaantumisen 

ehkäisemistä koskevien asetusten muuttamisesta 

1 artikla 

Tarkoitus 

Tämän asetuksen tarkoituksena on parantaa 2 artiklan 2 kohdassa mai
nitun meriturvallisuutta, alusten aiheuttaman pilaantumisen ehkäisemistä 
sekä alusten asumis- ja työskentelyolosuhteita koskevan yhteisön lain
säädännön täytäntöönpanoa: 

a) keskittämällä yhteisön merilainsäädännön nojalla perustettujen ja tällä 
asetuksella korvattujen komiteoiden tehtävät yhdelle tätä tarkoitusta 
varten perustettavalle meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaan
tumisen ehkäisemistä käsittelevälle komitealle, jäljempänä ”COSS-ko
mitea”; 

b) nopeuttamalla yhteisön merilainsäädännön ajantasaistamista ja hel
pottamalla sen myöhempää muuttamista 2 artiklan 1 kohdassa tar
koitettuihin kansainvälisiin oikeudellisiin asiakirjoihin tehtyjen muu
tosten pohjalta. 

2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa tarkoitetaan: 

1) ”kansainvälisillä oikeudellisilla asiakirjoilla” yleissopimuksia, pöytä
kirjoja, päätöslauselmia, säännöstöjä, sääntökokoelmia, kiertokirjeitä, 
määräyksiä ja säännöksiä, joita kansainväliset konferenssit, Kansain
välinen merenkulkujärjestö (IMO), Kansainvälinen työjärjestö (ILO) 
tai yhteisymmärryspöytäkirjan osapuolet hyväksyvät ja joita tarkoi
tetaan yhteisön voimassa olevan merilainsäädännön säännöksissä; 

▼M5 
2) ”Yhteisön merilainsäädännöllä” seuraavia voimassa olevia yhteisön 

säädöksiä: 

a) Neuvoston asetus (EY) N:o 2978/94 ( 1 ), annettu 21 päivänä mar
raskuuta 1994, erillisillä painolastisäiliöillä varustettujen öljysäi
liöalusten painolastitilojen vetoisuuden mittaamisesta annetun 
kansainvälisen merenkulkujärjestön päätöslauselman A.747(18) 
täytäntöönpanosta 

b) Neuvoston direktiivi N:o 96/98/EY ( 2 ), annettu 20 päivänä jou
lukuuta 1996, laivavarusteista 

c) Neuvoston direktiivi 97/70/EY ( 3 ), annettu 11 päivänä joulukuuta 
1997, yhdenmukaistetun turvallisuusjärjestelmän luomisesta ka
lastusaluksille, joiden pituus on 24 metriä tai enemmän 

d) Neuvoston direktiivi 98/41/EY ( 4 ), annettu 18 päivänä kesäkuuta 
1998, yhteisön jäsenvaltioiden satamiin tai satamista liikennöi
villä matkustaja-aluksilla olevien henkilöiden rekisteröinnistä 

▼B 

( 1 ) EYVL L 319, 12.12.1994, s. 1. 
( 2 ) EYVL L 46, 17.2.1997, s. 25. 
( 3 ) EYVL L 34, 9.2.1998, s. 1. 
( 4 ) EYVL L 188, 2.7.1998, s. 35.
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e) Neuvoston direktiivi 1999/32/EY ( 1 ), annettu 26 päivänä huhti
kuuta 1999, tiettyjen nestemäisten polttoaineiden rikkipitoisuu
den vähentämisestä ja direktiivin 93/12/ETY muuttamisesta sen 
4 d artiklan 2 kohdan soveltamiseksi 

f) Neuvoston direktiivi 1999/35/EY ( 2 ), annettu 29 päivänä huhti
kuuta 1999, pakollisesta katsastusjärjestelmästä säännöllisen ro- 
ro-alusliikenteen ja suurnopeusmatkustaja-alusliikenteen turvalli
sen harjoittamisen varmistamiseksi 

g) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2000/59/EY ( 3 ), 
annettu 27 päivänä marraskuuta 2000, aluksella syntyvän jätteen 
ja lastijäämien vastaanottolaitteista satamissa 

h) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/96/EY ( 4 ), 
annettu 4 päivänä joulukuuta 2001, irtolastialusten turvallisen 
lastaamisen ja lastinpurkamisen yhdenmukaistetuista edellytyk
sistä ja menettelyistä 

i) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/59/EY ( 5 ), 
annettu 27 päivänä kesäkuuta 2002, alusliikennettä koskevan 
yhteisön seuranta- ja tietojärjestelmän perustamisesta sekä neu
voston direktiivin 93/75/ETY kumoamisesta 

j) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 
782/2003 ( 6 ), annettu 14 päivänä huhtikuuta 2003, orgaanisten 
tinayhdisteiden kieltämisestä aluksissa 

k) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/25/EY ( 7 ), 
annettu 14 päivänä huhtikuuta 2003, ro-ro-matkustaja-alusten eri
tyisistä vakavuusvaatimuksista 

l) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 
789/2004 ( 8 ), annettu 21 päivänä huhtikuuta 2004, lasti- ja mat
kustaja-alusten siirtämisestä yhteisössä rekistereiden välillä ja 
neuvoston asetuksen (ETY) N:o 613/91 kumoamisesta 

m) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2005/35/EY ( 9 ), 
annettu 7 päivänä syyskuuta 2005, alusten aiheuttamasta ympä
ristön pilaantumisesta ja pilaamisrikoksista määrättävistä seur
aamuksista, myös rikosoikeudellisista seuraamuksista 

n) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 
336/2006 ( 10 ), annettu 15 päivänä helmikuuta 2006, kansainväli
sen turvallisuusjohtamissäännöstön täytäntöönpanosta yhteisössä 
ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 3051/95 kumoamisesta 

o) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/106/EY ( 11 ), 
annettu 19 päivänä marraskuuta 2008, merenkulkijoiden vähim
mäiskoulutuksesta 

▼M5 

( 1 ) EYVL L 121, 11.5.1999, s. 13. 
( 2 ) EYVL L 138, 1.6.1999, s. 1. 
( 3 ) EYVL L 332, 28.12.2000, s. 81. 
( 4 ) EYVL L 13, 16.1.2002, s. 9. 
( 5 ) EYVL L 208, 5.8.2002, s. 10. 
( 6 ) EUVL L 115, 9.5.2003, s. 1. 
( 7 ) EUVL L 123, 17.5.2003, s. 22. 
( 8 ) EUVL L 138, 30.4.2004, s. 19. 
( 9 ) EUVL L 255, 30.9.2005, s. 11. 

( 10 ) EUVL L 64, 4.3.2006, s. 1. 
( 11 ) EUVL L 323, 3.12.2008, s. 33.
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p) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/15/EY ( 1 ), 
annettu 23 päivänä huhtikuuta 2009, alusten tarkastamiseen ja 
katsastamiseen valtuutettuja laitoksia sekä merenkulun viran
omaisten asiaan liittyviä toimia koskevista yhteisistä säännöistä 
ja standardeista 

q) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/16/EY ( 2 ), 
annettu 23 päivänä huhtikuuta 2009, satamavaltioiden suoritta
masta valvonnasta 

r) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/18/EY ( 3 ), 
annettu 23 päivänä huhtikuuta 2009, meriliikennealan onnetto
muuksien tutkinnan perusperiaatteista ja neuvoston direktiivin 
1999/35/EY ja Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2002/59/EY muuttamisesta 

s) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/21/EY ( 4 ), 
annettu 23 päivänä huhtikuuta 2009, lippuvaltiota koskevien vaa
timusten noudattamisesta 

t) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 
391/2009 ( 5 ), annettu 23 päivänä huhtikuuta 2009, alusten tarkas
tamis- ja katsastamislaitoksia koskevista yhteisistä säännöistä ja 
standardeista 

u) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 
392/2009 ( 6 ), annettu 23 päivänä huhtikuuta 2009, merten mat
kustajaliikenteen harjoittajan vastuusta onnettomuustapauksessa 

v) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/45/EY ( 7 ), 
annettu 6 päivänä toukokuuta 2009, matkustaja-alusten turvalli
suussäännöistä ja -määräyksistä 

w) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 
530/2012 ( 8 ), annettu 13 päivänä kesäkuuta 2012, yksirunkoisiin 
öljysäiliöaluksiin sovellettavien kaksoisrunkoa tai vastaavaa ra
kennetta koskevien rakennevaatimusten nopeutetusta käyttööno
tosta 

x) Komission asetus (EU) N:o 788/2014 ( 9 ), annettu 18 päivänä 
heinäkuuta 2014, sakkojen ja uhkasakkojen määräämistä sekä 
alusten tarkastamis- ja katsastamislaitosten hyväksynnän peruut
tamista Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
391/2009 6 ja 7 artiklan mukaisesti koskevista yksityiskohtaisista 
säännöistä 

y) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/90/EU ( 10 ), 
annettu 23 päivänä heinäkuuta 2014, laivavarusteista ja neuvos
ton direktiivin 96/98/EY kumoamisesta. 

▼M5 

( 1 ) EUVL L 131, 28.5.2009, s. 47. 
( 2 ) EUVL L 131, 28.5.2009, s. 57. 
( 3 ) EUVL L 131, 28.5.2009, s. 114. 
( 4 ) EUVL L 131, 28.5.2009, s. 132. 
( 5 ) EUVL L 131, 28.5.2009, s. 11. 
( 6 ) EUVL L 131, 28.5.2009, s. 24. 
( 7 ) EUVL L 163, 25.6.2009, s. 1. 
( 8 ) EUVL L 172, 30.6.2012, s. 3. 
( 9 ) EUVL L 214, 19.7.2014, s. 12. 

( 10 ) EUVL L 257, 28.8.2014, s. 146.
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3 artikla 

Komitean perustaminen 

1. Komissiota avustaa meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pi
laantumisen ehkäisemistä käsittelevä komitea, jäljempänä ”COSS-komi
tea”. 

2. Jos tähän kohtaan viitataan, sovelletaan päätöksen 1999/468/EY 5 
ja 7 artiklaa ottaen huomioon mainitun päätöksen 8 artiklan säännökset. 

Päätöksen 1999/468/EY 5 artiklan 6 kohdassa säädetyksi määräajaksi 
vahvistetaan yksi kuukausi. 

▼M6 __________ 

▼B 

4 artikla 

Kansainvälisiin oikeudellisiin asiakirjoihin tehtyjen muutosten 
sisällyttäminen yhteisön oikeuteen 

Yhteisön merilainsäädännössä sovellettavia kansainvälisiä oikeudellisia 
asiakirjoja ovat voimaan tulleet asiakirjat ja niihin tehdyt viimeisimmät 
muutokset, poikkeuksena muutokset, jotka on jätetty yhteisön merilain
säädännön soveltamisen ulkopuolelle 5 artiklassa säädetyn vaatimusten
mukaisuuden tarkastusmenettelyn tuloksena. 

5 artikla 

Vaatimustenmukaisuuden tarkastusmenettely 

1. Tämän asetuksen soveltamiseksi ja jotta voidaan vähentää ristirii
tojen mahdollisuutta yhteisön merilainsäädännön ja kansainvälisten oi
keudellisten asiakirjojen välillä, jäsenvaltiot ja komissio toimivat yhteis
työssä koordinointikokouksia pitämällä ja/tai muulla asianmukaisella ta
valla määritelläkseen tarvittaessa yhteisen kannan tai lähestymistavan 
toimivaltaisilla kansainvälisillä foorumeilla. 

2. Perustetaan vaatimustenmukaisuuden tarkastusmenettely, jotta kan
sainväliseen oikeudelliseen asiakirjaan tehty muutos voidaan jättää yh
teisön merilainsäädännön soveltamisen ulkopuolelle ainoastaan, jos ko
mission arvion mukaisesti on ilmeinen vaara, että muutos alentaa 2 ar
tiklan 2 kohdassa mainittujen asetusten tai direktiivien soveltamisalalla 
yhteisön merilainsäädännössä asetettua meriturvallisuuden, alusten aihe
uttaman pilaantumisen ehkäisemisen tai alusten asumis- ja työskentelyo
losuhteiden tasoa tai on ristiriidassa yhteisön merilainsäädännön kanssa. 

Vaatimustenmukaisuuden tarkastusmenettelyä voidaan käyttää muutos
ten tekemiseksi yhteisön merilainsäädäntöön ainoastaan aloilla, jotka 
kuuluvat nimenomaan sääntelymenettelyn soveltamisalaan, ja yksin
omaan komissiolle siirretyn täytäntöönpanovallan puitteissa. 

3. Edellä 2 kohdassa tarkoitetuissa tapauksissa komissio käynnistää 
vaatimustenmukaisuuden tarkastusmenettelyn ja voi tarvittaessa toimia 
jonkin jäsenvaltion pyynnöstä. 

Kun kansainväliseen oikeudelliseen asiakirjaan on tehty muutos, komis
sio toimittaa viipymättä COSS-komitealle ehdotuksen toimenpiteiksi, 
joiden tarkoituksena on jättää kyseinen muutos asiaa koskevan yhteisön 
lainsäädännön soveltamisen ulkopuolelle. 

▼M3
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Vaatimustenmukaisuuden tarkastusmenettely ja soveltuvin osin päätök
sen 1999/468/EY 5 artiklan 6 kohdassa tarkoitetut menettelyt on saa
tettava päätökseen viimeistään kuukautta ennen kyseisen muutoksen 
hiljaiselle hyväksymiselle kansainvälisesti asetetun määräajan päätty
mistä tai päivää, jona tämän muutoksen on määrä tulla voimaan. 

4. Jos on syytä epäillä 2 kohdan ensimmäisessä alakohdassa tarkoi
tetun tilanteen syntymistä, jäsenvaltioiden on pidättäydyttävä vaatimus
tenmukaisuuden tarkastusmenettelyn aikana aloitteista, joiden tarkoituk
sena on sisällyttää muutos kansalliseen lainsäädäntöön tai soveltaa ky
seiseen kansainväliseen oikeudelliseen asiakirjaan tehtyä muutosta. 

6 artikla 

Tiedottaminen 

Kaikki 4 ja 5 artiklan mukaisesti yhteisön merilainsäädäntöön sisällytet
tyihin kansainvälisiin oikeudellisiin asiakirjoihin tehdyt muutokset jul
kaistaan asiasta tiedottamiseksi Euroopan yhteisöjen virallisessa leh- 
dessä. 

▼M6 

7 artikla 

COSS-komitean toimivaltuudet ja muutokset 

COSS-komitea käyttää toimivaltuuksiaan voimassa olevan unionin me
rilainsäädännön mukaisesti. 

Siirretään komissiolle valta antaa 7 a artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, joilla muutetaan 2 artiklan 2 alakohtaa sisällyttämällä siihen 
viittauksia sellaisiin tämän asetuksen antamisen jälkeen voimaan tullei
siin unionin säädöksiin, joissa toimivaltuuksia siirretään COSS-komi
tealle. 

7 a artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat 
tässä artiklassa säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle 26 päivästä heinäkuuta 2019 viiden vuoden 
ajaksi 7 artiklassa tarkoitettu valta antaa delegoituja säädöksiä. Komissio 
laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdek
sän kuukautta ennen tämän viiden vuoden kauden päättymistä. Säädös
vallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, 
jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista 
viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 
7 artiklassa tarkoitetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lo
petetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen 
tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös 
julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin myö
hempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös 
ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee 
kunkin jäsenvaltion nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädän
nöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopi
muksessa ( 1 ) vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

▼B 

( 1 ) EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1.
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5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio 
antaa sen tiedoksi yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevan 7 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee 
voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kah
den kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu 
tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa 
sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun 
määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta 
säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 
jatketaan kahdella kuukaudella. 

▼B 

8 artikla 

Asetuksen (ETY) N:o 613/91 muuttaminen 

Muutetaan asetus (ETY) N:o 613/91 seuraavasti: 

1) Korvataan 1 artiklan a alakohta seuraavasti: 

”a) ’yleissopimuksella’ tarkoitetaan ihmishengen turvallisuudesta 
merellä vuonna 1974 tehtyä kansainvälistä yleissopimusta (1974 
SOLAS), vuonna 1966 tehtyä kansainvälistä lastiviivayleissopi
musta (LL66) ja alusten aiheuttaman meren pilaantumisen ehkäi
semisestä tehtyä kansainvälistä yleissopimusta (MARPOL 73/78) 
sellaisena kuin ne kulloinkin ovat voimassa, ja niihin liittyviä 
kansainvälisen merenkulkujärjestön (IMO) antamia pakottavia 
päätöslauselmia;” 

2) Korvataan 6 ja 7 artikla seuraavasti: 

”6 artikla 

1. Komissiota avustaa meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman 
pilaantumisen ehkäisemistä käsittelevän komitean (COSS-komitea) 
perustamisesta 5 päivänä marraskuuta 2002 annetun Euroopan par
lamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 2099/2002 (*) 3 artiklalla 
perustettu meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaantumisen eh
käisemistä käsittelevä komitea (COSS-komitea). 

2. Jos tähän kohtaan viitataan, sovelletaan menettelystä komissi
olle siirrettyä täytäntöönpanovaltaa käytettäessä 28 päivänä kesä
kuuta 1999 tehdyn päätöksen 1999/468/EY (**) 5 ja 7 artiklaa ottaen 
huomioon mainitun päätöksen 8 artiklan säännökset. 

Päätöksen 1999/468/EY 5 artiklan 6 kohdassa tarkoitettu määräaika 
vahvistetaan kahdeksi kuukaudeksi. 

3. Komitea vahvistaa työjärjestyksensä. 

7 artikla 

Edellä 1 artiklassa mainittuihin kansainvälisiin oikeudellisiin asiakir
joihin tehdyt muutokset voidaan jättää tämän asetuksen soveltamis
alan ulkopuolelle asetuksen (EY) N:o 2099/2002 5 artiklaa noudat
taen. 

___________ 
(*) EYVL L 324, 29.11.2002, s. 1. 
(**) EYVL L 184, 17.7.1999, s. 23.”. 

9 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 2978/94 muuttaminen 

Muutetaan asetus (EY) N:o 2978/94 seuraavasti: 

▼M6
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1) Korvataan 3 artiklan g alakohta seuraavasti: 

”g) ’MARPOL 73/78-yleissopimuksella’ tarkoitetaan vuoden 1973 
kansainvälistä yleissopimusta alusten aiheuttaman meren pilaan
tumisen ehkäisemisestä, sellaisena kuin se on muutettuna siihen 
liittyvällä vuoden 1978 pöytäkirjalla sellaisina kuin ne kulloinkin 
ovat voimassa.”; 

2) Lisätään 6 artiklaan kohta seuraavasti: 

”Edellä 3 artiklassa mainittuihin kansainvälisiin oikeudellisiin asia
kirjoihin tehdyt muutokset voidaan jättää tämän asetuksen sovelta
misalan ulkopuolelle meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaan
tumisen ehkäisemistä käsittelevän komitean (COSS-komitea) perus
tamisesta 5 päivänä maaraskuuta 2002 annetun Euroopan parlamen
tin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 2099/2002 (*) 5 artiklaa nou
dattaen. 

___________ 
(*) EYVL L 324, 29.11.2002, s. 1.” 

3) Korvataan 7 artikla seuraavasti: 

”7 artikla 

1. Komissiota avustaa asetuksen (EY) N:o 2099/2002 3 artiklalla 
perustettu meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaantumisen eh
käisemistä käsittelevä komitea (COSS-komitea). 

2. Jos tähän kohtaan viitataan, sovelletaan menettelystä komissi
olle siirrettyä täytäntöönpanovaltaa käytettäessä 28 päivänä kesä
kuuta 1999 tehdyn neuvoston päätöksen 1999/468/EY (*) 5 ja 7 ar
tiklaa ottaen huomioon mainitun päätöksen 8 artiklan säännökset. 

Päätöksen 1999/468/EY 5 artiklan 6 kohdassa tarkoitettu määräaika 
vahvistetaan kolmeksi kuukaudeksi. 

3. Komitea vahvistaa työjärjestyksensä. 

___________ 
(*) EYVL L 184, 17.7.1999, s. 23.”. 

10 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 3051/95 muuttaminen 

Muutetaan asetus (EY) N:o 3051/95 seuraavasti: 

1) Lisätään 9 artiklaan alakohta seuraavasti: 

”Edellä 2 artiklassa mainittuihin kansainvälisiin oikeudellisiin asia
kirjoihin tehdyt muutokset voidaan jättää tämän asetuksen sovelta
misalan ulkopuolelle meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaan
tumisen ehkäisemistä käsittelevän komitean (COSS-komitea) perus
tamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 2099/2002 (*) 5 artiklaa noudattaen. 

___________ 
(*) EYVL L 324, 29.11.2002, s. 1.” 

2) Korvataan 10 artikla seuraavasti: 

”10 artikla 

1. Komissiota avustaa asetuksen (EY) N:o 2099/2002 3 artiklalla 
perustettu meriturvallisuutta ja alusten aiheuttaman pilaantumisen eh
käisemistä käsittelevä komitea (COSS-komitea). 

▼B
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2. Jos tähän kohtaan viitataan, sovelletaan menettelystä komissi
olle siirrettyä täytäntöönpanovaltaa käytettäessä 28 päivänä kesä
kuuta 1999 tehdyn päätöksen 1999/468/EY (*) 5 ja 7 artiklaa ottaen 
huomioon mainitun päätöksen 8 artiklan säännökset. 

Päätöksen 1999/468/EY 5 artiklan 6 kohdassa tarkoitettu määräaika 
vahvistetaan kahdeksi kuukaudeksi. 

3. Komitea vahvistaa työjärjestyksensä. 

___________ 
(*) EYVL L 184, 17.7.1999, s. 23.”. 

▼M4 __________ 

▼B 

12 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jäl
keen, kun se on julkaistu Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise
naan kaikissa jäsenvaltioissa. 

▼B
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